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1| Hirdetéseket és nyílttéri közleményeket

Í a  k i a d ó h iv a ta l
m é r s é k e l t  A r o u  S z á m i t  f e l .

A  l e g r o s s z a b b  t ö r v é n y .
R itka egyértelm űséggel állott ta p ra  

M agyarország kereskedő  és ipprosvil’tga. 
S akik m ögöttük  á llan ak  s csak  sz e r-  
vezeílenségük  m iatt n em  ju th a tn a k  h a n 
gos szóhoz, a  la íe ineroszt i,ly sz ázezre i, 
aggodalm aikkal és sérelm eikkel m in d  
beleszám h an d ó k  a  tiltakozók óriási t ö 
m egébe, akik m egkísérlik  a  lehete tlen t : 
m eggyőzni ig azság ta lanságá ró l az t, aki 
m aga is leg jo b b an  m eg v an  győződve 
arról.

A képviselöház e hé ten  az ad ó re 
form ok tá rg y a lásáb a  fog. H az” g az a  
törvény, m ely elvül h irdeti, hogy n em  
akar adó t em elni, a  v a ló ság b an  pedig 
az adó t m egdup lázza . K rim iná lisán  rossz, 
m ert végelá th a ta tlan  pusz títás t visz végbe 
am a források  körü l, am elyekből az  á l
lam h áz ta rtás  táp lá lkozn i s a  m agyar 
közgazdaság  az  ö nálló ság  irá n y á b a n  
fejlődni rem él.

És m égis m eglesz. A p énzügym i
n isz te r, ak it W ekerle S án d o rn ak  h ív 
nak , s akitől e g é sz e n  m ás ad ó refo rm ot 
várt sok esz tendővel ezelő tt az  o .sz á g , 
m eglapul W ekerle, a  m in iszterelnök , pofi

tikai kényszerűségei elött.SWekerle a pénz
ügym in isz ter,'az  ország  igazi teherb iróké- 
pességével a rá n y o sa n  és igazságosan re 
fo rm álta  volna az adókat. De W ekerle, 
a  politikus, a  képv iselöház teh erb írásá t 
és te ljesítőképességét nézi csupán , s 
a ttó l nem  a k a r ja  m eglátn i a  sa já t ag 
godalm ait. A politikus itt a  m aga ké
pére  fo rm álja  a  szakem bert, s a  pol
gárok  százezre i fizetik m eg ezt az  á t
változó  m űvészete t. H iába zú d u ltak  tel 
az  adó refo rm  ellen  a  városok, az ip a 
rosok , a  keresk ed ő k , az  ügyvédek, o r
vosok, m érnökök  ; h iá b a  ostrom olták

■ m em o rad u m o k k al a  ko rm án y t s a  kép- 
’ v ise löházat : a  W ekerle  adó javasla tábó l 
i tö rvény  lesz, m eri a  koalíciós többség 
: gyűlöli a  v árost, a  kereskedelm et, a 
j la te in e r  k ö zép o sz tá ly t és sú jtan i akarja  
j b en n ü n k  azokat, akik legham arabb  áb- 
j rán d u ltak  ki a  koalíc iós korszak  *mi- 
i tása ibó l. M ost tö r ki, am ikor u ra lo m ra  
1 ju to tt, a m arad i szellem , am ely  m indig 
I lenézte  s m ásod- ső t h arm ad ra n g ú  pol- 
j g áro k n ak  tek in te tte  azok a t, akik nem  
i a  földből élnek, h an em  kezük  és eszük 
! m u n k á ja , ügyességük, vállalkozásuk és 
; m ozgó tökéjük u tá n . R égó ta  lappangó,
! m a  is sz em érm esen  titkolt, de m inden

alkalom m al felszínre kerülő és érvé- 
i n yesü lö  faji és felekezeti m otívum ok 
í já tsz an ak  közbe, s szítják  az ellenté- 
! té t és az  ellenszenvet a  különböző 

osztályok és kerese ti ágak közt. Az 
ad ó refo rm  csak  egyik tü n e te  a  koalí
ciós p a rlam en t szellem ének , s W eker
le S án d o rn ak  épp az a  m eg b o csá th a
ta tlan  b ű n e , hogy jo b b  m eggyőződése 
és sz ak tu d ása  ellenére, tu d a to sa n  szol
g á jáv á  lett ez irányzatnak .

H a sem m i m eg n em  győz a  m ai p a rla 
m enti képviselet hiányairó l és k ép te lensé
geiről, m eggyőző az a  tény, hogy a  til
takozó-gyűlés, m ely M agyarország ke
reső  és adózó  po lgárainak  derékrészét 
egyesíti m ag áb an , a  siker m in d en  ki
lá tása  nőikül hirdeti a  m aga igazát. 
E gyszerűen  azért, m ert alig v an  kép
viselete a  p arlam en tb en , s m e rt ez a 

i csekély képviselet is n ag y o b b ára  a  ter- 
! ro r  és a  m and á tu m fé ltés  ig á jáb an  gör- 
j nyed . H isz lá ttu k  a  pénzügyi b izottság 
I tá rgyalása i fo lyam án, hogy m aga a  m i- 
’ n isz te re lnök-pénzügym in isz ter sem  b ír

ta  a  m aga m ódosító  és jav ító  sz án d é 
k ainak  egy részé t é rvényesíten i, h an em  
m eghajo ln i volt kény te len  az  an tim er-
kan til szellem  topzódásai előtt.

T A R C A .

A  K I S  A N Y A .
— Claude Berton. —

A taxaméter-automobil végigrobogott 
a Boulevard Aragon,

— Hová az Isten hata mögé rejtette az 
uram a szerelmét ? Hallatlan ! már a világ vé
gin vagyunk — kacagott Georgette Harlouin.

— Ne bolondozz, fiam, okosan viselkedj 
— intette meg Germaine Rémond, a ki el
kísérte.

— Még azt is. No jó 1 Tudod, hogy a 
Banbuche-ügynökség révén értesültem, arról, 
hogy Gsorges a magamén kívül még egy 
háztartás költségeit is fedezi. Majd megsza
kadtam nevettemben, mikor tudomásomra 
hozták. A legérdekesebb a dologban azonban 
az, hogy éppen Mau.ice ajinlotta, hogy a 
Banbuehe-ügynökséghcz fordu'jak, ha gya
nakszom az uramra.

— Szóval — mondja Germaine elnézően 
— kölcsönösen megcsaljátok egymást. S így 
ez sem számit.

— Igazad van. S én nem is haragszom. 
Csak meg akarom ismerni Harlouin ur szive 
választottját. A komoly, a pedáns, a mindig 
elfoglalt Harlouin ur ideálját. >Az irodába 
megyek*, >ÜzIeti ügyben távoznom kell. stb. 
stb. Első időkben végtelenül bántor az a ne
hézkes unalom, mely Georges léptei nyomán 
fakadt. De később megvigasztalódtam. Meg
ismerkedtem Alberttel . . .

— Azt hittem, hogy Maurice-szal ? — 
jegyezte meg ártatlanul Germaine.

— Nem. Maurice-szal csak Albert után 
ismerkedtem meg — mondta gyorsan Ge- 
orgette és cl is pirult kissé. — Végül független 
életmódot alkottam magamnak. Annál jobb, 
hogy az urami k is van barátnője . . . Na
gyon gazdag, megkapom amit szemem-szám 
óhajt, egyebet nem kívánhatok . . . Roppant
kiváncsi vagyok azonban, hogy milyen ő,

szép ismeretlen. A Banbuche-ügynökség jó- 
tanácscsal látott cl, Mme Hubertnek — tény
leg ez-e a neve, nem tudom — most m< ít 
el a szobalánya, róla fogok felvilágosítást 
kérni. Meglátom, beszélgetek vele, s igy meg
tudom, hogy ki és mi. Többre nem is vágyom.

— No jól van . . . Ni, már itt is va
gyunk !

Barátságos külsejű ház előtt állt meg a 
kocsi. Georgette a harmadik emeleten csen
getett be és egy csinos, régi családi búto
rokkal berendezett szalonba vezették. Dé’*e 
nyíló ablakan csak úgy özönlött be a vilá
gosság. A kandallóban lassú tűzzel égé-: a 
fa. Magasszáru krizantémumok hervadt, s«- 
játos bájjal terjesztették balzsamos leheletül ?t.

— Mme Rémondhoz van Szerencsem ? 
(Georgette barátnője neve alatt jelentette be 
magát.

Maga?, harminc év körüli asszony fo
gadta, finom vonásu nyugodt, keskeny arca 
lábbadozó beteg jellegét viselte magán, elmúlt 
fájdalmakról regélve.

Emeli »■ ítrisyw t ta  a testsúlyt, negKQ»- 
teti a IflM eést, riUdékat. HicH izudAst

ü d ö b e t e g s e g a k ,  sű rű tö k , s z a m á r -  
k ö b ö g e s ,  s k r o f u lo z is ,  in f lu e n z a
ellen számtalan tanár és orvos által n ^ m ta  ajánlva.

Minthogy értéktelen utánzatokat is kínálnak, kérjen mindenknf 
„BoeJU" e r a d c H  c s o m a g o l á a t .

lfaehe“
Kapfcitó őrre" rw«M <ré * <y6<y«*Wtfn*- 
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N agygyűlések, tiltakozások, felira
tok  és m em o randum ok  d acára  keresz
tü l fogják h ajszo ln i az adó javaslatokat, 
s  le fogják n y ú zn i a bő rt m indenkirő l, 
ak it szü letése vagy szeren csé je  földbir
tokossá  nem  tett. M ert a reform  sa rk a 
la to s h ib á ja  nem  az, hogy a  fö ldbir
to k n ak  kedvez, h an em , hogy e kedve
zésse l szem ben , am elyet b izonyos m ér
tékben  jogosnak és m éltán y o sn ak  ism er 
el m indenki, a  töb b i kerese ti ágak ü l
dözését és m egröv id ítésé t kétségbeej tő 
én  kirívóvá teszi.

F ájdalom , alig v an  rem ény , hogy 
a  végzetes c sap ás  e lháru ljon . H iába 
n ézzü k  a  p a rlam en te t ; ab b an  m a az 
elfogultság, az  egyoldalú  gazdasági és 
osz tály  felfogás dom inál, s rideg  kegyet
lenséggel gázol végig m in d en  érdeken, 
am ely  nem  e felfogáskörön jelentkezik. 
A k o rm án y o n  m ég kevesebb  a  bará tja  
a  kereskedőknek . Legkevésbbé ott, ahol 
ezek  érdekeit kellene elsősorban  istá- 
poln i. E légszer tap asz ta lh a tta  a  keres
kedő- és iparosvilág, hogy a  kereske
delm i m in isz térium ban  csak  a  han g  a  
Já k o b  hangja, kéz m ind ig  az  É zsau 
keze.

Ez egyetlen, ak inek  érzéke és é r 
deke  is lenne , hogy a  kereskedő- és 
iparososztá ly  d erekának  ketté törését i 
m egakadályozza, a n n y ira  belebonyoló- I 
d o tt a  politikai hazugságok  h ín á rjáb a , ’ 
hogy  kész m arta lék u l d obn i m inden t i 
és m indenkit, hogy fe lsz ínen  ta r th assa  J 
m agát, K ész m eg tagadn i dem okratikus í 
m últjá t, beáll m aga is az üldözök közé ! 
s  vakságot színlel, hogy n e  lássa  a  ! 
p u sz títást, am ire  vállalkozik. Az egy- 1 
kori finánczsen i ott bohóckodik  egy . 
ag rárkonzerva tiv  többség  lá b á n á l ,  a  
m elynek  kedvéért fc lfordito tta az  állam - j 
h á z ta rtá s  egyensúlyát, v isszaidézte  a  : 
deficitet s  o ldalba rú g ta  állam hitünket. ; 
S  m in t a  m egszoru lt róka, a lattom os ! 
k ib ú v ó k b an  keres m enedéket. Migcsi- 
n á lja  az adóreform ot azza l az elvvel, 
hogy n em  em eli az adót, de azzal a

ténynyel, hogy m egnyúzza az  adózók 
egy részé t. A könynyelm üséget, am ely- 
lyel az  állam  jö vedelm eit kortesérdek- 
bö l pocsékolta, tetézi a  b ű n n e l, hogy 
a  pocsék o lásra  adónyuzássa l te rem ti elő 
a  fedezetet.

S ezért nem  hisszük, hogy a  til
takozó-gyűlésnek  bárm ily eredm énye 
lenne. W ekerlének pénz kell, hogy p ó 
tolja, am it a  pilitikai va p an q n e já ték b an  
vesztett. S m ivel politikai pro tektorai- 
n ak  zsebébe nem  nyúlhat, a  kereske
dők e t és iparosokat nyom ja  az  adóprés 
a lá . Aki h árom esztendös ko rm ányzata  
a la tt an n y it koc kaztatott s  an n y it vesz
te tt, m in t W ekerle, an n ak  lelkiism erete 
m ár elfásu lt anny ira , hogy kockára 
teszi végül az  ország jövendő  adófor
rása it, ső t m agát az ország  jövőjét.

A városok Ügye. Nem uj dolog, hogy 
Magyarországon a kulturális téren a városok 
vezetnek s egy-két nemzetiségitől eltekintve 
ezeken a helyeken áll és tömörül a nemzeti 
eszme is. A városok minden időben elsőrendű 
tényezők voltak a haladás tekintetében. E 
helyeken fejlett ki az ipar és a kereskede
lem, e helyeken épültek az iskolák, a mű
vészeti és egyéb kulturális dolgok itt vetették 
meg lábukat, ugyanezek váltak a forgalmi 
eszközök gócpontjaivá.

A városok az utóbbi évtizedekben nagy
arányú fejlődésnek indultak a legtöbb helyen. 
De éppen ez a fej'ődés sok terhet rakott a 
polgárság válíaita. Meit a fejlődéssel vele- 
láró kiadások mindig csak az ő vállaikra há- 
romoltak át, nem segítette őket ebben a 
teherviselésben az állam. Inkább csak ki
használta. Az állam egyes hivatalainak a 
decentralizálása idején mintha csak árveré
sen árulta volna e hivatalokat: annak adom 
aki többet ad érte, hát licitáljatok egymásra. 
S a városok licitáltak egymásra, hogy egyes 
hivatalok elnycrheléseért melyik bir a pol
gárságára több súlyt és terhet rakni. Az 
előhaladási és fejlődési törekvéseknek a ki
használása volt ez. Az állam nem hogy se

gítette volna ezekben £a törekvésekben a 
városokat, hanem a saját céljaira használta 
ki, hogy az az állami munka, amit neki kel
jeit volna végeznie neki lehetőleg semmibe 
se kerüljön. Ez sok, a legtöbb esetben si
került is éppen nem erkölcsös alapon, ha
nem a városoknak egymás ellen való inger

lése útján.
Iry  a városoknak a közügyek ellátása, 

intézmények fenntartása egyre többe ke
rült a polgároknak. Ezt a terhet növelte az, 
hogy az állam egyre több olyan munkát 
tessékelt át a városok nyakába, amiket maga 
a saját költségén volna köteles végezni és 
végeztetni. Közbiztonsági, bűnvizsgálati, ut- 
ügyek, népnevelési kérdések s egyéb dol
gokat a törvény által utaltak át a városok 
hatáskörébe, anélkül, hogy ezért a sok ki
adással járó munkákért bármi rekompenzá- 
ciót adtak volna.

Nem is tegnapi keletű ez a panasz, 
hogy a városok már nem birják el ezt a 
sok költséget. Egyre több a pótadó. A száz 
százalékos községi pótadó nem ritkaság, de 
van olyan város is, amely ennél még ma
gasabb pó^adót kénytelen kivetni. Különösen 
azok a városok, amelyeknek magánvagyonuk 
nincsen. El sem képzelhető, hogy hova ju
to tt volna például Szegeden, Debrecenben, 
vagy Kecskeméten az utóbbi évtizedeken 
egyre növekvő kiadásai nyomán a községi 
pótadó, ha a városnak nem volnának föld
birtokai.

Örvendetes dolog, hogy az állam kor
mánya most komolyan foglalkozik ezekkel a 
kérdésekkel s elhatározta a városoknak az 
állami jövedelmekből való segítését. Nem 
akadémikusán, elméletileg tárgyalja az ügyet 
hanem egyszerűen — pénzzel akar segíteni. 
Már a folyó évi költségvetésben fői van 
véve erre a célra két millió korona. Azon
felül két éven át ezt a segitést még évente 
két-két millióval tervezik növelni. így há

rom év múlva a varosoknak jutandó segít
ség összege évi hat millió koronát tesz ki. 
Ezenkívül tervbe van véve az is, hogy a 
fogyasztási adók jövedelméből is részesed

jenek a városok.

— Igen, asszonyom — sietett a fele
lettel Georgette. — Nagyon lekötelezne, ha 
elbocsátott szobalányáról némi felvilágosítást 
adna.

— Kész őrömmel asszonyom.
Mialatt Mme Hubert beszélt, Georgette 

kíváncsian figyelte meg. Halk, végtelen szelíd 
hangja volt, határozott szép szavakat hasz
nált, elfogulatlanul, higgadtan mondta el 
mondanivalóját. S nyoma sem volt beszédé
ben a céltalan fecsegésnek, a mely asszonyok 
között ily alkalmakor ritkán szokott elmaradni.

Hát ebbe a nőbe szerelmes az ura ? 
Nem hitte volna, hogy ennek a nehézkes, 
kissé közönséges embernek, a kit ő annyira 
megvetett, ilyen jó ízlése legyen. S ez a fi
nom, disztingvált asszony hogy tévelyedhetett 
el ennyire ?

Alaposan ki akarta ismerni Georgette 
ezt a Mme Hubertet, a kit most nyugodtan, 
minden gúny nélkül figyelt meg. Bécsuzás 
közben ravaszul m ondta;

— Köszönöm, asszonyom. Szolgálatára 
vagyunk egymásnak mi régi párisi asszonyok.

Ö én vidéki vagyok . . . Párisban neve
lődtem ugyan, de a vidékre mentem férjhez, 
nyolc évet töltöttem ott, csak kora ifjúsá
gomban láttam Párist, akkor is intézetben, _ 
Chalonban, az >Ave Máriái-zárdában . . .  I

Chalon 1 *Ave Máriái-zárda . . . Geor- 
gettnek elállt a lélegzete egy pillanatra. Mme 
Hubert szemeibe nézett.

— Az >Ave Máriai-zárda . . . Oppor- 
tune anya, Cyrille és Joséphine nővérek . . . 
Hisz én is az >Ave Máriái bán nevelkedtem. 
Gyerek voltam még. de jól emlékszem . . 
igen . . .

Mig mindig Mme Hubertet nézte, ki 
gondolkozva támasztotta hófehér kezeire gesz
tenyebarna fejét. A két asszony figyelmesen 
nézte egymást.

— Kegyed Gecrgette Lemarois!
— Én meg Christiane Dupré 1
Egymással szemközt áltak. Meglepetésük 

közepette azonban lassanként felujult előttük 
a múlt. GeorgeUe halkan m ormogta:

— Maga az én kis Christiane anyám.
— És maga meg a kis leányom . . , 

a kis leányaim egyike . . .  a kedvencem — 
mondta szelíden Mme Hubert.

— Hogy egymásra talál az emberi
— Ez az élet — mondta mosolyogva 

a hajdani Christiane Dupré — íme előttem 
az én kedvenc kis lányom, a kinek kócos 
haját oly élvezettel fésülgettem , . .

Georgette zavartan mosolygott.
— ö ,  azóta nagyon megváltoztam I
— Hogyne, hisz férjhez is ment.

— Igen . . . férjhez mentem . . • Ön 
is . . .

— Én is férjnél voltam. Özvegyen ma
radtam.

— Igazán — felelte önkéntelenül Geor
gette.

Táti kétkedést érzett e felkiáltásban 
Christiane ?

— Hallgasson meg, édesem. Véletlen 
szerencse folytán egymásra találtunk és a 
régi gyermekkori barátság őszinteségre kény
szerit. Különben úgyis megtudná jelenlegi 
he’yzetemet. Özvegy asszony vagyok. Tizen
nyolc éves koromban Vett el Hubert. Gazdag 
volt, de könnyelmű és sokkal öregebb nálam- 
nál. Szülei azt hitték, hogy e házasság áltat 
megkomolyodik, s gondolkozás nélkül felál
doztak engem eme hitüknek. Hozományom 
alig volt. A vele töltött nyolc év szerencsét
lenségek láncolata volt, végül mint elmebeteg 
halt meg. Sohasem szerettem, csak szenved
tem általa s rettegtem tőle. Két év előtt meg
ismertem egy nős embert, a ki épp oly ke
véssé volt boldog házaséletben, mint én. A  
hegyek közt, nyáron történt. A felesége ten
geri fürdőben időzött, ó  gyógyulás céljából 
jött s a felesége nem akarta elkísérni. Szelíd 
komoly volt mindig . . . Megértettük egymást 
. . . Azóta állandó a viszonyunk. Saint-Ger-
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A tervezet szerint a segítségekből a 
városi tisztviselők fizetésének és nyugdijának 
ügyét is rendezni kell. Rájuk is fér. Az ál
lamkormánynak az az álláspontja, hogy a 
városi tisztviselők fizetését teljesen összhang
ba kell hozni az állam tisztviselőéivel. Hason
lókép a nyugdíjügy is igy .rendezendő. A 
kormány e rendelkezéseket még az év folya
mán kívánja létesíteni. Úgy hal juk, (bár ez 
nem egészen bizonyos), hogy a kormány 
nem zárkózik el attól a tervezettől, hogy a 
rendezett tisztviselői fiezések kiszolgáltatásuk
ban ez évi január elsejéig épp úgy a vissza- 
tő erővel bírnának, mint ahogy ez a kato
natiszti fizetések rendezésénél történt.

Az állam a városok anyagi viszonyai
nak rendezésébe egyszer már köteles bele
fogni. Régi tervezet ez, de eddig mindig 
csak szóbeszéd vált belőle, egyéb semmi- 
Most valóra válik. S bizonyára lesznek olyan 
« jó a k a r  a t u a k«, akik ebben is gáncsos- 
kodni fognak. Szerencsére ma már mindenki 
tudja, hogy az eféle véleményeket honnan 
eredőknek és milyen értéküeknek tartsa-

N e m z e tk ö z is é g .
Átalakulóban van a társadalom. Re- 

csegnek-ropognak azok a korhadt gerendák, 
amelyekkel az elavult világszemlélődés ros
katag épületét alátámasztották. Sokaknak 
fáj a lassú, de annál biztosabb átformálódás 
zajának hallása. Valami különös félelem, el- 
fogódás,” sőt ennél tö b b : gyűlölet fogja 
meg a lelkünket minden iránt, ami meg- 
avasodott nézeteikkel ellenkező. Félnek, 
hogy rájuk szakadnak a romok, de még 
sem igyekeznek menekülni az ósdiság kor
hadt, penészes odvából, amelybe csökö
nyösen befurakodtak, mint a csibor a vizes 
kádba. Olyanok, mint, Mátyás királynak amon- 
dákból ismert híres restjei, akik fölött égett 
a ház, lobogtak a lángok, de félelem nem 
tudta őket a meleg ágyból kimozdit?"’ .

Ezek a gondolkodás és Önzetlenség 
restjei. És mindenik megérdemelné, hogy a 
Mátyás-korabeli elődjeinek sorsára jusson. 
Pillanattal sem tudnak előbb gondolkodni a

Naintben laktam eddig. Féltem Paristól, Fél
tem, hogy annak az embernek a feleségével 
találkozom, a ki jó, nemes, intelligens, s a 
kit én szeretek.

— Sohasem volt kiváncsi arra az asz- 
szonyra ?

— Nem kívánnám látni soha. Azt hiszem, 
iszonyú zavarban volnék előtte N :m akar 
elválni tőle. Azt mondja, hogy könnyelmű, 
tapasztalatlan kis teremtés, a kinek szüksége 
van vezetőre. Pedig az asszony nem is sze
reti. S ő is csalódott, mikor feleségül vette. 
De nincs joga szegényt sorsára bízni.

—• Ó, hát tud valamit felőle . . .
— Úgy látszik kalandokat hajhász. Azt 

mondta róla: „Vándormadárka*, nincs csa 
ládja. Hát vele marad . . . Sohasem kíván
nám, hogy másképp cselekedjék.

Georgette elpirult. Sohasem gondolt arra, 
hogy az urának is lehet véleménye felőle, 
sohasem töprengett, soha komoly eszmének 
még halvány árnyéka sem érintette lelkét. 
Az ura az ő hajdani kis anyját szerette, a 
kihez ő maga annyi gyermeki ragaszkodással 
simult, a kinek szeleteiére féltékeny volt. a 
kit bámult, csodált . . .  az okos, a szelíd, a 
bájos Christiane, a ki az urának nemcsak a 
szeretője, de a kis anyja is lett, ennek a sze-

jelennél, a percek, órák napok tanulság nél
kül röppennek el fejük fölött. De ha volna j 
is  éles látásuk, az önzés nem engedi, hogy • 
őszinte vallomást tegyenek róla. Mert a ha
ladás, az átalakulás, a tökéletesebbé levés 
áldozatokkal jár mindig. És ők nem hajlan
dók áldozatot hozni a magukéból — a tár
sadalomért. Az elveket is üzletkérdésnek 
veszik s szatócslogikával nem látják be, hogy 
az áldozat — ami végeredményben nem 
is az övék — búsás hasznot hozna számukra. 
Azért hangos panaszra fakadnak, nagy ide
álok harcosainak tüntetik föl magukat, hogy 
ürügyüK legyen belekapaszkodni a történe
lem robogó szekerének kerekébe.

És milyen nevetségesek. Úgy járnak, mint 
a szegény bohóc, aki a cirkuszban a vág
tató ló farkába kapaszkodik és a kővetkező 
pillanatban elterül a földön nevetnek rajta. 
Némelyek pedig elgondolják :

— Szegény bohóc, mennyire megütötte 
magát, hogy vacsorája legyen 1

Nagy tragikum van a csökönyösen 
maradiak, az előítéletekből táplálkozók sor
sában. Mindenik azt hiszi, hogy Józsue ha
talmát tette magáévá és meg tudja állítani 
a napot, a társadalom haladását. A valódi
ság pedig hamarosan rájuk cáfol.

Nem veszik észre, hogy a logikus 
gondolkodás hiánya minő ellenmondásokra 
vezeti őket. Minden szavuk fogalomzavarról 
tesz tanúságot. Az óriási tévedések alól 
nem mentesek a csökönyös maradiak tár
saságának legintelligensebb tagja sem.

Hogy messzire ne menjünk, nézzük fi
gyelemmel Giesswein Sándor néppárti kép
viselő legutóbi szegedi szereplését. Ebben 
két érdekes momentum domborodik ki. A 
tudós főpap vasárnap délelőtt magyar tár
sadalom tudományt csinált és kiváló retori
kával küzdött a nemzetköziség ellen, délután 
pedig a Dugonic<-Társaság ülésén szónokolt 
a nevelésről szintén a nemzetköziség ellen való 
tendenciával, de mégis, sőt kiválóan — nem
zetközi alapon.

— A nevelés szociális tényező, — 
mondotta és visszavezette a hallgatókat az 
ókorba, a rómaiakhoz csupán azért, hogy

rencsétlen jó embernek az anyja, a vigaszta
lója. Ó, Georgette nem szerette, nem ismerte 
az urát. Az élete, gyerekkora óta egész a 
mai napig, hirtelen megjelent lelki szemei 
előtt. Es gyereknek érezte magát.

És akkor hogy valamit mondjon, szag
gatott hangon szólt Christianehoz :

Ugy-e, van magának még arcképe a 
zárdái időkből ? Megmutatná ? Úgy örülnék . . .

— Hogyne . . . persze! Egy pillanat 
múlva itt leszek.

Mme Hubert kiment. Georgette Harlouin 
gépiesen nézte meg magát a tükörben. Meg
látta vörös szemeit, a féltékeny, meg'epetés 
által magából kikelt csinos arcocskáját, és 
csak egy gondolat, egy érzés uralta : távozni 
innét, távozni innét minél előbb. Ne lássa igy 
viszont Cristiane, ne tudjon meg semmit. Előtte 
az ajtó, kinyitotta, az előszobába ért. Elsietett.

A visszatérő Christiane csak egy nagy 
rózsacsokrot talált, a melyet intézeti kis lánya 
felejtett ott . . .

Hat hónap múlva Mme Harlouin elvált. 
Az ura hamarosan elvette Chrislianet. Geor- 
gett beutazza az összes tengeri fürdőket, üdü
lőhelyeket. Úgy mondják, hogy valami szél
hámos akarja elvenni. Sohasem látta viszont 
zárdái kis annyját,

hatalmas lendülettel elérjen a máit évi lon
doni nemzetközi kongresszusra, amely az 
erkölcsös nevelés jegyében gyűlt össze a 
világ minden tájékáról. Ez a nemzetközi kong
resszus adta az összes argumentumokat a 
nemzetköziség ellen hadakozó tudós pap be
szédéhez. És súlyos argumentumul, követendő 

j például, sőt szentséges tekintélyül állította 
oda. a nemzetköziség ellen lázadó tenden
cia ágaskodott beszédében. Hát bizony kissé 
furcsa dolog az, ha valaki a nemzetköziség 
ellen szónokolva egy másik nemzetköziséget
magasztal és akar elfogadhatóvá tenni a 
hallgatóság előtt. Eszerint hát kétféle nem- 
netköziség van és amelyik Giesswein kano 
noknak tetszik, az egyedül üdvözítő az egész 
világra nézve, amig a másik . . . Apage sa- 
tanas, távozz sátán, — mondja rá a főtisz
telendő úr széles Iendülésü karmozdulatok 
kíséretében.

Tehát az erkölcsös nevelés jegyében 
fogant londoni nemzetköziség jó és üdvös, 
tehát követendő. Ezt mondja Giesswein ka
nonok. Ezzel szemben bátrak vagyunk tisz
telettel kijelenteni, hogy minden, ami nem
zetközi megengedhetetlen a nevelés terén.

Rideg dolog volna a gyermeket egy
szerűen kiragadni a családból, amely a tár
sadalom sejtje. Ezt a tételt a tudós kanonok 
állította föl. Ez igy van.

Menjünk tovább. A sejtek fiziológiai 
és biológiai élete és célja ugyanegy. Azon
ban a tömegbe tömörült sejtek szervet al
kotnak. A szerveknek pedig különböző föl
adatuk, különböző működésük van. A társa
dalom sejtje a család, szervei pedig a nem
zetek, államok. Minden nemzetnek más a 
föladata, célja, élete, mint a másiknak. Ezek 
szerint a különbözőségek szerint minden nem
zetnél másként kell kialakulnia a nevelésnek, 
amely eppen azért nem lehet ennek hom
lokegyenest ellenkezője. Meg kell maradnia 
a középúton és elsősorban szervszerűnek, 
azaz nemzetinek, fajinak, a nemzet tempera
mentumának és szükségleteinek megfelelőnek 
kell lennie. Másként kell nevelni az angol, 
másként a német, másként az olasz, és is
mét másként a magyar ifjúságot. Csak ilyen 
föltétel mellett felelhet meg a nevelés a maga 
föladatának. Mi tehát még a nagyrabecsült 
Giesswein kanonok kedvéért sem kérünk 
abból, hogy a londoni kongresszus nemzet
közi formuláihoz alkalmazzuk nevelésünket. 
A magyar ifjúság nevelése csak magyar 
szellemű lehet és ahhoz nem adhat direktí
vákat egy nemzetközi kongresszus, akármi
lyen erkölcsös legyen Is.

Gieswein kanonoknak be kell iatnia 
hogy a kétféle nemzetköziség közül az övé 
a rosszabb : a nevelés nemzetközisége. És 
csodálatos, hogy ő, aki a szociáldemokraták 
nemzetköziségét annyira kárhoztatja, most 
elragadtatással beszél az erkölcsös nevelés 
nemzetközi kongresszusáról, annak szintén 
nemzetközi vélekedéseiről. Pedig a szociális- 
ták nemzetközisége csupán a munkára vo
natkozik és nem a nevelésre, amely legfon
tosabb tényezője a nemzetek életének. így 
hát a tudós kanonokra is elmondhatják a 
szociálisták, hogy a más szemében meglátja 
a szálkát, de a magáéban nem a gerendát.

Ezek után tehát főtisztelendő Giesswein 
úr, kérjük :

— Csak tiszta bort a pohárba!
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Ú j d o n s á g o k .
Szentes, 1909. január 23.

— Vasárnapi istentiszteletek. A mai 
vasárnapi istentiszteletet a református temp
lomban, délelőtt F u t ó  Zoltán lelkész, dél 
után pedig K o v á c s  József segédlelkész 
végzi. Az ezen istentiszteletek alatt begyülő 
perselypénzt a szicíliai és délolaszországi 
földrengés áldozatainak fölsegitésére fordít
ják. A mérhetetlen katasztrófa által lesújtott 
szerencsétlen olasz nemzet fiainak vi yük el 
a magunk szegény és szerény filléreit, meg
érdemlik tőlünk. A legnagyobb királyaink 
egyikét, Nagy Lajost ne felejtsük el — ne
künk ez a nemzet adta. — A mohácsi vész 
elhárítására innen jöttek először milliójává! 
az aranyak. Ha senki nem, az olasz nép 
megérdemli rokonszenvünket.

— A központi villamossági telep kibő
vítése. A Szentes városi köponti villamvilá- 
gitási telep kibővítése küszöbön áll. A kibő
vítést a Csongráddal kötött az az szerződés 
teszi szükségessé, melynél fogva Csongrád 
közvilágítását is a szentesi központi telepről 
fogjak a jövőben ellátni. A teíepkibővitésre 
és az üzemgépek átalakítására meghirdetett 
versenytárgyalás elég szép eredménynyel járt 
és csupán egy részében idézhet elő némi 
fennakadást, ha ugyan ezt a fennakadást el
hárítani nem lehetne. Nevez .tesen úgy áll a 
dolog, hogy a közs2áliitásckról szóló törvény 
szerint, mindent, ami haza; forrásokból be
szerezhető, a közszolgáltatásokhoz hazai for
rásból is kell beszerezni. A telepkibővités 
az üzem átalakulását is vonja ná'unk maga 
után, amennyiben Diesel-féle motorok beállí
tásával kiküszöbölik a rengeteg kőszenet fo
gyasztó mai kazánokat. Ezen Diesel-féle mo
torok szállítására a magyar fegyvergyár részv. 
társaság tett ajánlatot, úgy azonban, hogy a 
szállítási terminust 10—11 hónapban köti 
ki. Ez — az ügylet lebonyolitássnak idejét 
is figyelembe véve, mintegy másfél évvel tolná 
ki azt az időt, amelyen belül a szentesi telep 
—- újra fölczerelve — Csongrád közvilágítását 
megkezdhetné s itthon is a kezelő hazai vii 
Iamossági részvénytársaság a közönség elő
nyére, az áramszolgáltatás árát jelentékenyen 
redukálhatná. Minthogy a Diesel-mótorok 
Bzáliitasára, külföldről, a haza villamossági 
részv. társaság is ajánlatott tett s minthogy 
e mellett az utóbb nevezett társaság ajánlata 
8000 koronával kedvezőbb is, mint a magyar 
fegyvergyár részv. társaságéi ezenfelül pedig 
a hazai villamossági részvénytársaság ez el
lenében egyéb, jelentékeny kedvezményeket 
is késs adni útcai közvilágításunknak, ez ok- ! 
ból most az iránt történnek lépések, hogy a 
szállítást, melyre 5 hónapon belül vállalko
zik ez a részvénytársaság nyerje el.

— Színházi estély a szicíliai szeren
csétlenek javára. A nagyszabású segélyakció 
rendező bizottsága immmár véglegesen megál
lapította annak a színházi estélynek műsorát, 
melyet február 6-án, a szentesi szinházban 
készül rendezni és amelynek egész bevétele 
a délolaszországi katasztrófa által sújtott száz
ezrek főlsegélésére lesz fordítva. Az estély 
műsora a következő lesz ; >A f ö 1 d é s 
a z  e m b e r * ,  költemény, irta B á n f a l v i  
Lajos, szavaljak ó t h Miklós 1 F é r f i  kvar
tett éneklik a szentesi daloskör tagjai : 
F e l o l v a s á s M e k s z I k ó r ó l ,  vetített 
képek bemutatásával tartja dr. B á n ó Jenő ; 
— D i o 1 ó g, előadják : K i s s Mariska úr
leány és dr. S o l t é s z  Gyula ; K a r é n e k, 
előadja a s z e n t e s i  d a l o s k ö r .  — 
Az előadás után tánc lesz. A helyárak a ren
des színházi árak maradnak ; nagypáholy 7

korona, kispáholy 5 korona, első rendű tám
lásszék az 5 első sorban 2 korona, a kővet
kező sorban 1 korona 60 fillér ; földszinti 
állóhely 80 fi-lér, diák iegy 60 filter, karzati 
ülőhely 60 fillér és karzati állóhely 40 fillér. 
A rendezőség a rerdes színházi helyárak 
megtartásával azt célozza, hogy a közönség 
minden rétegének hoszaférhelövé tegye a 
tanulságos éd élvezetet nyújtó estélyen való 
részvétellel azt is, hogy a maga részét a 
segélyakció sikeresebbé tételében mindenki 
kivehesse. Az esté'yre belépőjegyek dr. 
C s e r g ő  Karoly vármegyei jegyőnél elő
jegyezhetek. Névre szóló meghívókat az es
télyre a bizottság nem bocsát ki, csupán 
színtanokat, melyeket már legközelebb szét 
foguak küldeni, — senkit az estélyen való 
részvételbő1 kizárni nem akarnak.

— Beteg a koalíció. Mindenki a koalí
ció bomlásáról, a kormány válságos helyzeté
ről beszél. Úgy tüntetik föl sokan a dolgot 
mintha a nehéz válságnak egyedüli oka a 
bankkérdés volna. Ez azonban nem igy van 
A bankkérdás, helyesen szólva, csak ürügye 
és nem oka a válságnak. Régóta nagybeteg 
a szegény koalíció. Már születésénél meg 
volt torztestében a betegség csirája, melyet 
gondosan takargatott a közvélemény előtt. 
Az egészség és életrevalóság színét kendőzte 
arcára s azért kellett a sok göröglűz, a sok 
ígéret, a sok hazafias frázis, hogy elleplezze 
a vérte'en sápadtságot és a betegség féke- 
ismerhetellen jeleit. Akiknek éles szeme a 
kendőzés alatt is észrevette a betegség tü
neteit, azok nem jósoltak hosszú időt a ko 
akciónak. A koalíció azonban^ma is él. Mes
terségesen hosszabbítja meg életét s olyan 
szívós, mint a beteg, aki a súlyos kórságot 
agg koráig hordja testében, míg egymásután 
kidőlnek mellőle egészséges kortársai. A ko
alíció betegségéről érdekesen nyilatkozott 
egy előkelő politikus a következőkben. — 
Az ok, illetve az okok veleszülettek a ko- 
alicióvak Első ok a király, aki a koalíció 
minden erőlködése dacára is ezt a rendszert 
csak átmenetnek tekinti, melynek a paktum 
teljesítése után pusztulnia kell. Hiába liferált 
ez a 48-as többség jobban, mint akármelyik 
67 es előde. A király mégsem akarja meg- 
tartari, még sem bizik benne, nem tűri a 
48-askodást. — A második ok W  e k c r 1 e 
helyzete. Ő ma csak homo regius, akinek 
pártja nincs és akinek hivatása a koalíció 
küldetésével együtt megszűnik. Ha ezt a 
kü detést túl akarja élni, part-a van szüksége. 
Ehhez a párthoz pedig állandó intrikák, em
bervásárok és robbantások útján kereste 
össze az anyagot. — A harmadik ok a 
függetlenségi párt. Ez a párt sehogy se 
tudta megérteni a helyzetét. Csak annyit lá
tott, hogy kormányzó párt, hogy őt e sze
rint megilletné a hatalom. K o s s u t h  Fe
rencnek erre persze több jogcíme is van, mint 
W e k e r l é n e k .  Hiszen neki nemcsak 
párqa. döntő többsége is van. Csak azzal 
nem számolt a párt, hogy kivételesen hely
zetében csak addig maradhat a hatalom ár
nyékában amíg a paktumszerü 67-es föla
datok megoldása tart. Aztán vagy lefelé, 
vagy fölfelé kell buknia. — A negyedik ok 
A n d r á s s y b a n  rejlik, kinek több jog
címe van a vezetésre, mint W e k e r l é 
n e k ,  mert ő vezette a koalíciót diadalra, 
az ő elve kormányoz és pártja is van. De 
viszont aspirációi is csak többség élén old
hatók meg. E végből pedig a koalíciós álla
potnak kell előbb megszűnni. Az 5-ik ok a 
néppárt, melynek életföltétele, hogy a má
sik két párt egymást meg ne értse, miután 
az ő szavát csak igy hallani meg. A hato
dik ok az osztozkodásból kimaradt Hollóék 
Batthiányiék és ezek uszályhordozóiban van. 
Ezeknek csak du'akodás kell, mert ebben 
érvényesülnek. Végül a hetedik ok a nép, 
vagy inkább a népszerűség. A hatalom el
nyeréséhez a korona kellett, megtartásához 
azonban népszerűség kell és ez az amiben 
a koalíció fel fog bukni, mert elvesztette.

— Istentisztelet a külterületen. A hely
beli református egyház híveinek lelki gondo
zását újabb térre terjesztette k i : a hékédi 
területre. Itt, a hékédi elemi iskola termében 
a legutolsó istentiszteletet F u t ó  Zoltán lel

kész tartotta meg nagyszámú közönség je- 
lenlétében. Kétszázötven felnőt és számos 
gyermek volt jelen és bizony szűknek bizo
nyult az első istentiszteletnek az iskolaterem 
Legyen áldásos az igazság és élet hirdető
inek megvetese a református egyház nagy 
egyetemére, közelebb és körben élő tagjaira. 
— Itt jegyzzük meg, hogy a jövőben a hé- 
kédi iskolánál, újabb rendelkezésig — az 
istentiszteletek minden héten csütörtökön dél
után 3 érakor kezdődnek.

— A kaszárnyából a fogházba. M o ln á r  
Imre szentesi legény, a javából. Hogy a ta
vasszal betöltötte a huszonegyedik évét, 
sor alá került és >t a u g 1 i c h« lett, tehát 
cifra csinált virágot tűzött a kalapjához, ár
hegyre kipődörte a bajuszát és nagy hegy
kén igy sétált ei a babaja ablaka alatt. Mi
velhogy pedig a leány erre rögvest ki nem 
dugta az orrccskájat az ablakon, hát M o l
n á r  Imre rágyújtott a nótára, hogy aszon- 
gya ••

Zsindelyezik a kaszárnya tetejét . . . .  
Hej, Teca, gyere ki . . .

A leány erre aztán kijött, el is ment 
mutatni a legénynyel és a mulatozás hevé
ben M o l n á r  Imre be is verte egy legény
társa koponyáját. — M o l n á r  Imrét aztán 
októberben elvitték katonának Bécsbe. Olt 
ette a császár kenyerét, ami csak azért a 
császár kenyere, mert hogy a császár soha
sem eszik belőle. Nem is ez volt a baj, ha
nem az, hogy decemberben M o l n á r  Im
á é t  a szegedi törvényszék három hónapi fog
házra Ítélte a fejbeverés erányában. És Mol
nár Imre nagynehezen várta B é c s b e n. 
hogy mikor ülhet vonatra, kitölteni a fog
házban azt az egy-két-hátom hónapocskát. 
Úgy okoskodott; jobb azt addig leülni amíg, 
a császár kenyerét eszi, semhogy addig vár
jon vele, mikor trár a maga kenyerét pusz
títaná. A nagy okoskodás vége az lett, hogy 
a következő Írást küldte a szegedi ügyész
ségnek :

KÉRVÉNY.
Tek. kir. törvényszék, mint Ítélő (bíró) bizot- 

sag ?
Ahol ixót minek utána katona vagyok, 

t ü r e l m e m  n e m  e n g e d i  m e g , hogy 
reám tűzött bűncselekményért 3, azaz három 
havi fogházra Jog erősitéletet hozott, foly 
hó December 9-én 1908.

Ennéi fogva kérem A tekintetes Kir. 
ügyészséget, a reám tűzött fogságot minél 
előbb végrehajtani. Indokolom a fentem.itett 
türelmedenségeméri.

Mélyen alázattal M o l n á r  Imre. 
Wien, jan. 15. 101 — 13, szazad.

így a szegény M o l n á r  Imre. Lám, 
Wien-ben katona és a türelme nem engedi 
meg, hogy a reá tűzött fogságot ne minél 
elébb ülhesse le. A türelmetlenségét, mint 
indokolást, a levéihez csatolta > m é ly  a l á 
z a t t a l * .  A szegedi ügyészség csütörtökön 
kapta meg a baka levelét. Kézből kézbe ad
ták, vitatkoztak azon, hogy mit válaszolja
nak a türelmetlen bakának, aki egyik rab
kaszárnyából a másikba áhítozik.

— Kaszinói közgyűlés A Szentesi Ka
szinó-egyesület f. hó 24-én, vasárnap délután 
5 órakor tartja, saját helyiségében, ez évi 
rendes közgyűlését, melyre a kaszinótagokat 
ozútou is meghívja az Elnökség.

— Diákbál és hangverseny. A főgim
náziumi ifjúság február 13-ki táncestélyér^ 
melyet hangversenynyel őszekötve, a szín
házteremben rendeznek, a rendezőség ma és 
holnap küldi szét a meghívókat s már most 
kéri azokat, akik elnézésből talán meghívót 
nem kapnának, de erre igényt tartanak, hogy 
ez iránt bizalommal forduljanak a rendező-



• S Z E N T E S  ea V ID É K E * 5

ség bármelyik tagjához. A hangverseny mű
sora gazdag és változatos s a következő 
számokból áll : I n d u l ó ,  énekli az iífusági 
énekkar ; — >D i á k k i s a s s z o n y«, irta 
J e s k ó n é  S z a b ó  Matild, előadja F u t ó  
Erzsiké úrleány ; — B alatoni e m 1 é k, S z é- j 
k e 1 y Imrétől, zongorán előadja P o 1 a c s e k i 
Rene úrleány — Vígjáték, irta V e j t k ó 
Pál, előadják ; H o r v á t h  Jolánka, N a g y  
Vilma és K a t k i c s Eleonóra urleányok — 
Z e n e  k v a r t  et t, előadj ik : A l b e r t é -  
n y i Andor, J o b b a n  Ferenc, P é t e r  
Pál Z s o 1 d o s Géza • — K a r t h á 
g ó i  h a r a n g o k ,  I v á n k a  Zoltán, 
tói, S z é k e l y  László zongorakisérete mel
lett szavalja P á s z t o r Sándor ; — P a- 
t h c t i q u e S_o n a t e ,  B e t h o v e n t ő l  
zongorán előadják P o 1 a c s e k René úr
leány és P é t e r  P á l; — N é p d a l o k ,  
énekli az ifjúsági énekkar. Az estély fényes 
sikere a  széleskörű érdeklődésből Ítélve, már 
biztosítottnak mondható mert a páholyjegy 
mar mind elkelt s jól teszik, akik idejében 
előre megváltják bélepőjegyüket.

— Milyen legyen hát a ló ? Csongrád 
elöljárósága, szokás szerint, bizottságot kül
dött ki Dorozsmára, a köztenyésztésre szol
gáló állami mének kiválasztása végett s en
nek a bizottságnak a tagjaihoz a község 
érdemes bírája : L u d r o v a i  T ó t h  István 
a következő hivatalos Írást intézte arra való 
nézvést, hogy mi legyen irányadójuk a mé
nek kiválasztásánál. Szól a hivatalos írás 
imigyen :

„T. ez. . . . úrnak, mint az 1909-ik 
évre az állami mének megválasztására kikul 
dőlt bizottság tagjának.

A ló tenyésztésnél legtöbbnyire az 
apa állat színe határozza meg a szárma
zandó csikó életbeni természetét. Negyven 
év óta vagyok nagy lókedvelő és lótartó, 
mely idő alatt a következő tapasztalatokat 
jegyeztem m eg : — Szürke szőrű ló, szép 
menésű, rósz indító, s rossz csikó nevelő.
— Sárga szőrű ló, bolondos akaratos, ho
mályos iátású. — Szög sárga és fakó szőrű 
ló, nehezen tanu’ékony, kitartó jó kocsis ló.
— Megypej szőrű ló, jó húsiartó, lusta vérű, 
és nagyon buta. — Szennyes pej szőrű ló, ma
kacs természetű, jó futó, de rossz hámos ló.
— Sötétbarna szőrű ló, kitartó, húzásnál 
egyenletes, szelidtermészetű, jó csikónevelő, 
tanulékony, azért mindenre használható, a 
mi éghajlatunk alatt tenyésztésre legalkal
masabb. (ez az enyém.) — Téli fekete szőrű 
ló, szelidtermészetű, kitartó kocsis ló, jó ne
velő kanca elég szerény menésű, ha jegy- 
telen, arai éghajlatunk és takarmányozásunk 
mellett egyike a legkitsrtóbb lovaknak, (ez 
a fiamé). — Nyári fekete szőrű ló, ha jegy- 
telen minden féle használatnál az első he
lyet foglalja el, kitűnő csikónevelő, jó hatas 
ló, kellemes menésű kocsiban jó indító, sze
líd és gazdájához igen hű szokott lenni, (ez 
a  pártelnöké.) — J e g y z e t :  Az egyszínű 
ló a legértékesebb, ha a hátulsó lábon bal 
kesely, jó tulajdonságait neveli. — Ha a 
két hátulsú lábára kesely, jó tulajdonságait 
rontja. — Három lábán ha kesely, rossz tu
lajdonságait mutatja. — Ha a lónak mind a 
bégy lába kesely, olyan mint a részeg em- 
ner, semmire sem alkalmas (majdnem olyan 
®lnt az én választóim.)

Kelt Csongrádon, 1909. évi január hó
8-án.

Ludrovai Tóth István s. k. 
Községi bíró."

Körülbelül megtudjuk e hasznos utasí
tásból : milyen ne legyen a ló. Csak azt sze
retnénk még tudni, hogy a ménkiválasztó 
bizottság — ilyetén kioktatása után, milyen 
méneket vitt hát Csongrádra.

Vasárnap, Január 24. 1909.________________

— Gazdabál. A gazdasági egyesület 
fiatal gazdatagjainak bálja melyet f. hó 30-án, 
vásár szombatján tartanak a színházteremben, 
kétségkívül a farsangi évad leglátogatottabb 
és igy legsikerültebb mulatsága lesz a ' idén 
is. A bálra a páholyjegyeket már mind el
kapkodták és egyébként is olyan nagy az 
érdeklődés a mulatság iránt, hogy a  ren 
dezőség alig képes eleget tenni, a meghívók 
iránt vele szemben támasztott kivánalmaknak.

— Felolvasó estélyek A református kör
ben ma délután 4 órakor, F u t ó  Zoltán 
lelkész és S z e m e r e y  Zsigmond birósági 
jegyző tartanak felolvasást. A kör felsőpárti 
helyiségében pedig délután 5 órakor lesz a 
felolvasás P a p p  I m r e  állami isko'ai 
igazgató és K o v á c s  József segédlelkész 
közreműködésével. A kath kör. Adventben 
megkezdett felolvasó estélyeit tovább foly
tatja nagytermében, ma vasárnap este 5 óra
kor. Szavalat; előadja; Vay Alajos úr, fel
olvas; Jakó Etelka polg. isk tanítónő, szava
lat ; előadja : Katkics Eleonóra k. a. Gram- 
mophon, melyen a  legújabb darabok fognak 
bemutattatni. Ezen felolvasó estélyre nem 
köri tagok is szívesen láttatnak.

— Téli országos vásárunk f. hó 30 án 
jövő szombaton kezdődik, a , jószágvásárral, 
melyre vészmentes helyekről mindenféle lá
basjószág szabadon felhajtható. A kirakodó 
árúvásár a következő két napon, január 
31-én és február 1-én lesz.

A szamárköhögést
a gyermekek ezen ismert rémét a SCOTT-féle 
Emulsio minden esetben sikeresen gyógyítja. 
A SCOTT-féle Emulsió a legjobb szer gyenge, 
beteges gyermekek gyógyítására, kiknek gyor
san visszaadja r ó z s á s  k e r e k  a r c u k a t  

Rendkívüli gyógysikere és erősítő ha
tása abban leli magyarázatát, hogy 
a legjobb, legtisztább és leghatáso
sabb anyagokból állítják Össze, me- 
melyek a SCOTT-féle eljárás foly
tán ízletes, könnyen emészthető Emul- 
sióvá válnak.
felnőtteknek s aggoknak époj 
jó és hatásos, mint gyermekeknek 

XI. 4 - 1

módszer véd- Eqí eredeti üveg ára 2 K. 50 filb'r.
jegyét — a 
halászt —
kérjük  figye- Kapható a gyógyszertárakban, 
lem be venni.

Az E m ulsió 
vásárlásánál 
SCOTT-féle

Messaline
Rádium
Louisine
Taffet

Selyem
és »H en n e- 

berg« selyem  
1 K. 35 f.-tól 
feljebb , bér-
m entve és 

vám m entesen 
Minta posta- 
fordultával.

Siedenfabrikt Henneberg in Zürich. 1.

Irodalom.
Az uj magyar bortörvény. Január 

elseje óta a borkezelésre és borforgalomra 
vonatkozó törvényes határozatokban változás 
állott be, mert az évek hosszú sora óta a 
szőlősgazdák és fogyasztók által sürgetett uj 
bortörvény életbe lépett. Az 1908 : XLVII 
t. czikk, mely ia  borhamisításnak és a ha
misított bor forgalombahozatalának tilalma- 
zásáró« szól, uj alapokra fekteti nálunk a pin
cegazdaságot és remélhetőleg a borértékesí
tés fellendítésének, a borkivitel emelkedése
inek a hazai borfogyasztás térhódításának 
jó előhírnöke. Az uj törvény sokkal jobban 
megköti a pincemesterek kezét mint az ed
digi. Cukrot, szeszt majorkaszőlőt ezentúl nem 
szabad a bor .javítására« felhazználni, tilos 
a törköly bor készítése nagyobb gazdáknak, 
kereskedőknek, vendéglősöknek, tilos ilyen
nek forgalombahozatala mindenkinek. A To
kaj hegyalja zárt teriilettélett. ahová idegen 
bornak bevitele szigorú feltételekhez van köt
ve ilyennek kivitele egyáltalában tilos. Min-

denki köteles borkészletéről és borforgalmá- 
rót előirt forma szerint jegyzéket vezetni, 
mindenki köteles a bortörvény főbb pontjait 
a pincéjében, kimérő helyiségében ^tb. ki
függeszteni. De nem csak a kezelés és a 
forgalom tekintetében állott be váhozás, de 
a törvény végrehajtása éa a büntetések ki
szabása terén is. Az uj bortörvény jóval szi
gorúbb és a borpancsolás telepkezése külön 
e célra kinevezett piccefelügyelők feladata 
lesz. Míg eddig fogság büntetés csak azt fe
nyegette, aki hamisított búrt kés^tett, most 
az is játszik a szabadságival, aki ilyent tud
va forgalomba hoz. így mindenkinek, akinek 
pincéjében eladás cé’jaból bort raktároz, le
gyen az termelő, kticskedő vagy vendéglős, 
saját érdekében cselekszik, ha az uj bortör
vénynyel mielőbb és m’nél behatóbban mégis 
merkedik. Erre legalkalmasabb az a könyv, 
mely e napokban >Az uj magyar bortörvény* 
címen megjelent és melynek dr. Diucker 
Jenő a Borászati Lapok szerkesztője és a 
raagy. Szőlősgazdák Örs.?. Egyesülete igazga- 
tója a szerzője. Ebben a könyvben nemcsak 
a törvény van meg szó szerinti szövegben, 
de a végrehajtási rendelet is és ennek ért
hetőbbé tételére számos jegyzet és magya
rázat szolgai. Úgy szintén meg vannak a 
különféle bejelentésekre, bornyilvántartása 
stb. szolgáló formulárék is. Ez a minden 
pincetulajdonosnak néikülözhetlen könyv meg 
jelent a Patria nyomda r. t. könyvkiadóin* 
vatalaban (Budapest IX. Üllői-ut 25) Ára 1 
korona.

Felelős szerkesztő : BÁNFALVI LAJOS. 
K iadótulajdonos »Szentes és Vidéke® nyomda.

ü A magyar újságírás szenzációi ü

f l  N A P
A magyar közönség legkedveltebb lapja.
A 4S-as eszmény és a m agyar nemzeti 
törekvések egyetlen hű és kérlelhetet

len szószólója.
Főszerkesztő : Felelős szerkesztő :
Braun Sándor , Hacsak Géza

Naponkint 1 2 5 .0 0 0  példány!
—=  Egy szám : 2 krajcár. = —

A nap előfizetési ára :
Egész évre 16.—  K I í Negyedévre 4.—  K 
Félévre . . 6.—  K , j Egy hónapra 1.40 K

F ID IB U S Z
A legkitűnőbb magyar élclap !

Páratlan népszerűség !
Remek szöveg 1 Pompás képek 1 

Mesésen o'csó 1 

Egy szám : 6  krajcár.
A Fidibusz előfizetési ára :

Egész évre  5.— K ® Negyegévre • 1.50 K 
Félévre . . 3.— K © Egy hónapra —.50 K 

Mutatványszámokat küld a  k iadóhivatal:

Budapest VIII., Rökk Sziiárd-u. 9.

Eladó vagy kiadó.
Kanász Nagy Lajos I. kerület 

Rákóczi-utca 63. szám alatti üzlethe
lyisége, mely ma borbélyüzlet, azon
nal kiadó, esetleg eladó Értekezhetni 
fenti szám alatt. 3V1
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K O R C S O L Y A !
N a g y  v á l a s z t ó k b a n  k a p h a t ó ,

T o n c s  G y u la
vaskereskedésében.

Mozgókép-szinhá z
a Petőfiben.

Szives tudomására hozom a t. közön
ségnek, hogy ezentúl ma és minden 
este mozgókép-színházi előadások lesz
nek a Petafl-szállóbe li nagy sörcsar- 

nokomban, szabad bemenet mellett.
Az előadásokat a szegedi 

C r á n i a - t l í r s t l S Ú  g- tartja. 
T i s z t a  i t a l o k  és í z l e t e s ,  k i 
t ű n ő  é t e l e k  k i s z o l g á l á s á 
r ó l ,  v e n d é g e i m  teljes megelé

gedésére állandóan gondoskodom.
A  t. közönség  p á r tfo g á s á t kéri, 

tisz te le tte l

Pirithy Mátyás
vendéglős.

Kiadó bolthslyiség.
A Horváth Gyula-útca 35. sz. 

házamnál egy — m ű h e l y n e k  is 
alkalmas boltheiyiség b é r b e  a d ó  és 
a z o n n a l  is e l f o g l a l h a t ó .
3— 1 Horváth Jenő.

Köhögés, rekedtség és hurut 
ellen nincs jobb a

R É C H Y - F é l e

PEMETEFŰ ClIORKÁNÁL
Vásárlásnál azonban vigyáz
zunk és határozottan R É T H Y - 
fé lét kérjünk, mivel sok haszon

talan utánzata van.
1 0 - 1  I. DOBOZ 60  FILLÉR.

Csak RÉTHY-félét fogadjunk el 1

6196—táv. 908. sz.

Árverési hirdetményi kivonat.
A szentesi kir. járásbíróság mint telek

könyvi hatóság közhírré teszi, hogy Reis 
József kereskedő szentesi lakos végrehajca- 
tónak Gránicz Antal szentesi lakos végrehaj
tást szenvedő elleni 41 kor. 60 fillér tő .e- 
követelés és járulékai, iránti végrehajtási 
ügyében a szentesi kir. járábiróság területén 
levő Szentes varos határában fekvő a szen
tesi 8057. sztjkvben A. f  1. sorsz. a. felvett 
5637. hrszátnú alsóréti ingatlanra 379 koro
nában a szentesi 8679 sztjkönyvben A f  1. 
sorsz. a felvett 5638 hrsz. alsóréti ingatlanra 
a 104 koronában, — a szentesi 13787 sz. 
tjkvben. A f  1. sorsz. a. felvett 5628 hrsz. 
alsóréti ingatlanra 35 koronában és a szen
tesi 13427 sztjkvben. A f  1. sorsz. a felvett 
5627 hrsz. ingatlannak a Gránicz Antal né
ven álló fele részére 246 koronában ezennel 
megállapított kikiáltási árban az árverést elren
delte és hogy a fentebb megjelölt ingatlanok 
az 1909. évi február hó ll-ik napján délelőtt 9. 
Órakor ezen telekkönyvi hatóság helyiségé
ben nyilvános árverésen a megállapított ki
kiáltási ár két harmad részén alul cladatni 
nem fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az in
gatlanok becsárának 10 százalékát vagyis 37 
korona 90 fillért, illetve 10 kor. 40 fillért, 
illetve 3 kor. 50 fillért s illetve 24 kor. 60 

1 fillért készpénzben, vagy az 188l : LX. t.
| c- 42. §-ában jelzett árfolyammal számított 
I és az 1881. évi november hó 1-én 3333. sz. 
i a. kelt igazságügy miniszteri rendelet 8. §aban 

kijelölt ovadékképes értékpapírban a kikül
dött kezéhez letenni, avagy az 1881 : LX. 
t. c. 170. §-a értelmében a bánatpénznek a 
bíróságnál előleges elhelyezéséről kiállított 
szabályszerű elismervényt átszolgaltatni.

Az, aki az ingatlanért a kikiáltási ár
nál magasabb ígéretet tett, ha többet ígérni 
senki sem akar, köteles nyomban a kikiál
tási ár százaléka szerint megállapított bánat
pénzt az általa ígért ár ugyanannyi százalé
káig kiegészíteni.

Kelt Szentesen, a kir. járásbiróság mint 
telekkönyvi hatóságnál, 1908. évi december 
hó 3-ik napján.

K a tk ic s
kir. járásbirő.

V é d je g y :  „ H o r g o n y !1

ALiniment.Capsicicomp. 
a Horgony-Pain-Expeller

pótléka
egy régjónak bizonyult háziszer, mely 
már sok év óta legjobb fájdalomcsilla
pító szemek bizonyult kőszvénynél, 
osúznál és meghűléseinél, bedörzsölés* 
képpen használva.

Figyelmeztetés, fiilány hamisít
ványok miatt bevásárláskor óvatosak 
legyünk és csak olyan üveget fogad
junk el, mely a „Horgony** vedjegygyel 
és a Richter cégjegyzéssel ellátott do- 
bazba van csomagolva. Ára üvegekben 
K —.80, K  1.40 és K 2.—és úgyszólván 
minden gyógyszertárban kapható. — 
F ő r a k tá r :  T ö rö k  J ó z s e f  gyógy
szerésznél, B u d a p e s t
Dr R ich ter g y ó g y sz e rtá ra  
az „A ran y  o ro sz lán h o z* *
» P rá g á b a n , Elisabethstrasse 5 neu,* 

1 Mindennapi szétküldés.

i

Helyi képviselőt keres

elsőrendű régi gyermek és életbiztosító 
i intézet. Csekély fáradsággal havonként 
j 200—300 korona jövedelem érhető el. 
1 A biztosítási téren nem jártasakat be- 
j oktatjuk.

HÖLGYEKNEK IS IGEN MEGFELELŐ 
FOGLALKOZÁS.

Levélbeli megkeresések az eddigi mű
ködés pontos megjelölésével >K é p v i- 
s e 1 ő 16< jelige alatt Blockner hirdető 
Irodájába, Budapest, IV., Sütő-utca 6.

küldendők.

Betegség miatt
egy Fűszerüztet 

haszonbérbe
kiadó,

e s e t l e g -  a  h á z z a l  e g y - ü u t t  
e l a d ó .

Tudakozódni lehet e lapkiadóhivatalában.

1

Minden hölgynek kétségtelenül leg
főbb vágya, hogy mentői szebb legyen s 
hogy ezen célját elérhesse, megragad min
den alkalmat, a legképtelenebb dolgokkal 
kenegetve arcát. A legtöbb esetben saját 
kárára teszi ezt, mert nemcsak, hogy szép 
nem lesz, hanem ellenkezőleg sok esetben 
tőnkre teszi arcbőrét úgy, hogy igen hosz- 
szú idő, gondos ápolás kell ahhoz, hogy 
ismét helyrehozza.

Az a világon egyedüli siker, melyet 
F ö l d e s  K e l e m e n  aradi gyógy
szerész Maryit-crém-jével elért (különösen 
Francia- és Németországban) sok embert 
arra bírt, ho^y ezt a világhivő, á r t a l 
m a t l a n  és a z a r c  m i n d e n  t i s z -  
t á t l a n s á g a  (szeplő, májfolt, kiüté
sek stb.) ellen páratlanul és csodálatosan 
ható szert utánozzák. Természetes, hogy 
ez senkinek sem sikerül, mert a Margít- 
Créme készítésének titkát senki más nem 
ismeri, mint a feltaláló és készítő s épen 
azért, mert a titkot soha senkire sem 
bízta, hanem minden egyes készítményt 
maga állít e'ő, a Margit Créme mindig 
egyforma, annak kidolgozása a leggondo
sabb, tehát hatása is rögtöni és biztos. 
— Óvakodjunk tehát arcunkat mindenfé
lével kenegetni és használjunk oly szert, 
melyet angol, amerikai és francia hírneves 
orvosok is ajánlanak mint egyedül b i z- 
t o s  é s  á r t a l m a t l a n  szert az 
a r c  s z é p í t é s é r e  és a szépség 
megőrzésére. -— Ez a világhírű szépitő- 
szer a F ö l d e  s-féle Margit-Créme, 
mely már 4—5 napi használat után tel
jesen átalakítja az arc bőrét, eltűnteti a 
s z e p 1 ő k e t, m á j f o 1 t o k a t, ki
tt t é s e k e t, b ő r a t k á t, m i t e s 
s z e r t ,  a r c  é s  k é z v ö r ö s s é 
g e t .  Az arc ideális s z é p ,  ü d e és 
ifjú lesz s amellett a M a r g i t-C r é- 
m e teljesen á r t a l m a t l a n .

Egy tégely ára 1 korona, Margit- 
szappan 70 fillér és Margit-pouder (fe
hér, rózsa és créme színben, 1 korona 20 
fillér. Ezen szerek mindegyike külön is 
használható. — A F ö l d e  s-féle M a r -  
g i t C r é m e kapható a világ min. 
den nagyobb gyógyszertárában, ahol pe
dig raktáron nem volna, tessék egyene
sen a készítőnek így címezve írni : Föl
des Kelemen gyógyszerész. Arad. 5—2 A.

F Ő R A K T Á R  S Z E N T E S E N ;

Bozóky György, Ifj. Várady Lajos, 

Derecskey Mihály, Várady Lajos, 

gyógyszerészeknél.
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Ó h  ja j  !
Köhögés, rekedtség és elnyálká- 

sodás ellen gyors és biztos 
hatásúak

É l je n !

E g g e r  m e l l p a s z t i l l á i
az étvágyat nem rontják és kitűnő 

ízűek.
Doboza 1 korona és 2 korona 

P ró b a d o b o z  5 0  f i l lé r .
Fő- és szétküldósi ra k tá r :

M e g fo j t  ez az  
átkozott köhögés !

A  l»  <>
G Y Ó G Y S Z E R T Á R  

BUDAPEST, Vi., Váci-körűt 17.

Egger mellpasztilla
csakhamar meggyógyított!

1 koronás
h e t i -  b e t é t e s  r é s z j e g y e k  

j e g y e z h e t ő k  a

Szentesi Központi

takarékpénztárnál.

K a p h a tó  S ze n te se n  : Farkas Eugénia, Ferenczy Árpád, Török János, 
Várady h. ifj., Vecsery Miklós és Sajó György gyógyszercárrakban. 26_1

•á i?

Még azokat is, akik éveken át mást 
használták, meghódította a valódi

ERŐSÓ SB O R SZESZ
m ert m indazt egyesíti m agában, am it egy 
igazán jő és hatásos háziszertől várni lehet.

Óre az egészségnek, fertótelenit, erősít és 
edzi az izmokat, fájdalom csillapító. Páratlan  
m int szájvíz, haj- és bórápolószer.

Szükséges minden háztartásban. -í£- 
Kapható m indenütt 30 fi 11.. 40 fiit.. 

1 és 2  koronás üvegekben.
Postán 10  kis üveget 3  k oronáért küld 

utánvéttel vagy a  pénz e lőzetes beküldése után.

K O SM O S láb ara tó ria m, G YŐ R.
Kapható Szentesen : Metzger Hajnal" 

gyógyszertárában

Ki nem  szereti
n e j é t  é s  g y e r m e k e i t !

Saját érdekében

kérjen, tíz filléres postabélyeg beküldése el 
lenében prospektust és árjegyzéket.

Közvetlen szétküldés 
B A U E R J Ó Z S E F  

Kozmetikai, higiénikus-vegyi müvek.
13—1. V e z é rk é p v ise le t  óa a z ó tk ü ld ó a i i ro d a  :

B É C S, I. Sonnenfelsgasse 21.

Eladó ház.
3 3  e l t é r -  I  . é H x l é  örö k ö se i

nek D aru ú tcza  14. sz ám ú  h á j e u k  
és az á rté ri á so tt T isza  m ellett IS  ré sz 
let f ö l d j ü k  kevezö fizetési fe lté te 
lek m ellett e l a . d ö .  É rtekezn i lehet 
ugyanott. 1 0 — 2

Ó V S Z E R E K :
Valódi francia és amerikai 

gyáitmány I
Orvosilag ajánlva! Feltétlen 

birlos!
Óvakodjunk silány utánzatoktó 

GUMMI! Eredeti csomago
lásban .

Á r a k :
12 drb. finom m inőség K 2—4 
ld  ') francia gyártm  K 6—10 
12 » ered . am erikai K 10-12
Capot am erican  (rövid) K 4
llalhólyag 12 drb. finom K. 6—10 

„ 0# Pilis ULTRA “ K 6-10
Mintagyüjtemény cé lsze rű  ö sszeá llítá sb an  is  

drb. K. 5.—, 25 drb. Ií 8—.
Női óvszer .PESARIUM OCLUSIVUM. K 3—S 
SérvkÖtÖ valódi angol acélrugóval K. 7 —10.

Cs. és kir. szab. Keleti-féle pneumatikus pe- 
lottával egy oldal K. 12.—, két oldal K 24—.

Suspensor (heretartó,) darabja K 1 — 2.40 
Havibaj-kötö darabja K. 5 — 11.
Haskötő darabja K. 7—24. Gummi görosér-

harisnya darabja K 3—12 Irrigator teljesen 
felszerelve, darabja K 5—9.

AUTÓ VAGINAL SPRAY<
legmegbi.hatóbb női óvszer K. 15 

Szétküldés titoktartás mellett, 20 koronán felüli 
rendelésnél 20% árkedvezmény. Kepes árjegyzék 
I. 1 — 13 ingyen és bérmentve.
| / t " |  C T I  I gummiáruk és betegápolási 
í V t i L t  I I cikkek gyára.

Budapest, ÍV., Koronaherceg-útca 17.

UJ! U J!

4 és 5 éves
egy  koronás
heti betétes

r é s z l e t e k

m ár jegyezhetők

a  Szentes vidéki takarékpénz
tárnál. 1B-6

J A .

' <,*  z z

Szentes váro s polgárm esterétő l. 

1 5 6 1 7 — 1908. szám .

H ir d e t m é n y .
A S zen tesen  lévő lóállom ány, va

lam in t a teh e rh o rd á sra  h asználható  sza
m arak , ö szvérszam arak  és öszvérek to 
v á b b á  a  te h e rh o rd á s ra  és szem élyszál
lítá sra  alkalm as au tom obilok , útim oz
donyok , önm űködő  m ozdonyok, szántő  
m ozdonyok  és u tca i hengerek  végül a 
kocsik, szekerek , teh e rh o rd á sra  alkal
m as nyergek  és hevederek  1909. évi 
összeírásával Dr. S zán lhó  L ajos jegyzőt 
bíztam  m eg.

E zen  m un k ála t teljesítésére az 1909. 
évi január hó 20-tól bezárólag február 
hó l-ig te rjedő  időtartam ot, —  az ös z 
sz e irá s  helyiségéül pedig D r. Szán lhó  
L ajo s jegyzőnek a  túl a  k u rcai kertben 
lévő h ivatalos hel'-iségét tűzöm  ki.

A bejelentések  m egtételére a  dél
előtt 9 — 12 és délután 2 — 5 óráig te r
jedő időt tűzöm ki, a v asár- és ü n n e p 
nap o k n ak  kivételével, m ely napokon  csak 
délelőtt 9— 12 óráig fogadtatnak el b e 
jelen tések .

A bejelentések  a fenti ha táridőben  
való m egtételére s az ad atok  bem on
d ásá ra  azzal a  figyelmeztetéssel hivom  
fel a  közönséget, hógy a  bejelentést el
m ulasz tók , vagy a  lovak, szekerek  és 
egyéb összeírás a lá  kerülő tárgyak p o n 
tos szám át eltitkolok érzékeny b irsággal 
fognak sú jta tn i.

S zen tesen , 1908. évi decem b er hö  29.

Dr. M átéffy Ferenc
polgárm ester.
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„ S Z E N T E S  é s  V ID É K E "
SZERKESZTŐSÉGE É3 HIRLAPKIADÓHIVATALA 

kossdth-útcza (görög-udvar.) 
ELŐFIZETÉSEKET ELFOGAD — HIRDETÉSEKET 
VALAMINT NYÍLTTÉRI KÖZLEMÉNYEKET A LEG- 

fUTANYOSABBAN SZÁMIT FEL.

►áll megfiivóR, Y áncrenSeR .
( ^ z / 5 Z ő / / 7 ?  á r t

K ö n y v e k ,  f o l y ó i r a t o k ,

^ S z a l a g - a r a n y o z á s

Díszmunkák több színnyom ásban és
g y á s z j e l e n t é s e ^

( s T y i z s z s z a c j z l j r u

íz lésesen , o lcsón  és g yorsan  készü lnek .

Nyomatott a „Szentes és Vidéke" könyvnyomda gyorssajtóján Szentesen 1909.




